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1 Цель и задачи освоения дисциплины (модуля)

Целью освоения дисциплины (модуля) является овладение студентами грамматики по классическим языкам (древнегреческому, латинскому  языкам) и лексикой в объеме, достаточном для работы с христианскими вероучительными памятниками, оригинальными текстами святых отцов Церкви, что позволит профессионально заниматься комментированием текстов по истории Церкви, патрологии, литургике, экзегетике Ветхого и Нового Заветов; формирование у обучающихся теоретических основ лингвистических знаний, необходимых  для осмысления культурной парадигмы литургических и святоотеческих  текстов, в усвоении необходимости сохранения и истолкования канонической церковной культуры.

Задачами освоения дисциплины (модуля) являются:

– овладение грамматическими нормами и лексическим минимумом  классических языков с помощью выполнения переводов учебных текстов;

– выполнение упражнений, предусматривающих задания  на лексическую и словообразовательную; заучивание сентенций и молитв;

– знакомство студентов с последовательностью логических операций, выполняемых при анализе текста; формирование  навыков чтения, перевода, анализа текста 
2 Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной образовательной программы
Дисциплина (модуль) относится к обязательной части основной профессиональной образовательной программы.
Дисциплина (модуль) изучается в 2-4 семестрах.
3 Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю)

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми результатами освоения основной профессиональной образовательной программы (формируемыми компетенциями), установленными в общей характеристике основной профессиональной образовательной программы, приведён ниже.

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен:
Знать: 

1) особенности фонетики, лексики, грамматики, морфологии, синтаксиса древних языков (код компетенции – ОПК-7, код индикатора – ОПК-7.1);

2) историю и основные этапы развития древних языков (код компетенции – ОПК-7, код индикатора – ОПК-7.1);
Уметь: 

1) объяснить понятийно-терминологический аппарат (код компетенции – ОПК-7, код индикатора – ОПК-7.2);
2) письменно и устно переводить тексты профессиональной  тематики (код компетенции – ОПК-7, код индикатора – ОПК-7.2);

3) самостоятельно оценивать и анализировать языковые явления (код компетенции – ОПК-7, код индикатора – ОПК-7.2);

4) правильно читать, анализировать и переводить адаптированные тексты на языках сакральных текстов (код компетенции – ОПК-7, код индикатора – ОПК-7.2)
Владеть: 

1) основными методами лингвистического анализа текста (код компетенции – ОПК-7, код индикатора – ОПК-7.3);

2) навыками работы с библейской и святоотеческой литературой, в том числе с экзегетическими и герменевтическими текстами (код компетенции – ОПК-7, код индикатора – ОПК-7.3);

Полные наименования компетенций и индикаторов их достижения представлены в общей характеристике основной профессиональной образовательной программы.

4 Объем и содержание дисциплины (модуля)
4.1 Объем дисциплины (модуля), объем контактной и самостоятельной работы обучающегося при освоении дисциплины (модуля), формы промежуточной аттестации по дисциплине (модулю)
	Номер семестра
	Формы промежуточной аттестации
	Общий объем в зачетных единицах
	Общий объем в академических часах
	Объем контактной работы

в академических часах
	Объем самостоятельной работы в академических часах

	
	
	
	
	Лекционные занятия
	Практические (семинарские) занятия
	Лабораторные работы
	Клинические практические занятия
	Консультации
	Промежуточная аттестация
	

	Очная форма обучения

	2
	Э
	4
	144
	-
	48
	-
	-
	2
	0,25
	93,75

	3
	ЗЧ
	4
	144
	-
	48
	-
	-
	-
	0,1
	95,9

	4
	Э
	4
	144
	-
	64
	-
	-
	2
	0,25
	77,75

	Итого
	-
	11
	432
	-
	160
	-
	-
	4
	0,6
	267,4

	Заочная форма обучения

	2
	Э
	4
	144
	-
	8
	-
	-
	2
	0,25
	133,75

	3
	ЗЧ
	4
	144
	-
	8
	-
	
	-
	0,1
	135,9

	4
	Э
	4
	144
	-
	8
	-
	-
	2
	0,25
	133,75

	Итого
	-
	11
	432
	-
	24
	-
	-
	4
	0,6
	403,4


Условные сокращения: Э – экзамен, ЗЧ – зачет, ДЗ – дифференцированный зачет (зачет с оценкой), КП – защита курсового проекта, КР – защита курсовой работы.

4.2 Содержание лекционных занятий

Занятия указанного типа не предусмотрены основной профессиональной образовательной программой.
4.3 Содержание практических (семинарских) занятий
Очная форма обучения

	№

п/п
	Темы практических (семинарских) занятий

	2 семестр 


	1
	История возникновения языка. Алфавит. Краткие и долгие гласные. Дифтонги. Согласные. Особенности в произношении согласных. Количество гласного и слога. Слог и слогораздел. Количество слога. Ударение.

	2
	Verbum (Глагол). Общие сведения о грамматических категориях

глагола. Основные глагольные формы. Глаголы I-IV спряжений. Praesens Indicatlvi Actlvi глаголов I-IV спряжений (Настоящее время изъявительного наклонения действительного залога). Imperativus (Повелительное наклонение).
Молитва «Domine Iesu Christe».

	3
	Nomen substantivum (Имя существительное). Общие сведения о грамматических категориях имени. Пять склонений имен существительных. I склонение (существительные, прилагательные, притяжательные местоимения). Употребление возвратно-притяжательного и притяжательных местоимений. Словообразование существительных I склонения. Praepositiones (Предлоги). Praesens indicativi activi (Настоящее время изъявительного наклонения действительного залога) глагола esse. Функции падежей: Dativus commodi (incommodi), Ablativus modi. Синтаксис простого распространенного предложения. 

	4
	Глаголы III спряжения на -io. Accusativus cum infinitivo. II склонение. Существительные II склонения. Склонение существительных мужского рода. Склонение существительных среднего рода. Правило среднего рода. Словообразование существительных II склонения. Прилагательные I-II. Ргопоmina possessiva (Притяжательные местоимения)

	5
	Praesens indicativi passivi (Настоящее время изъявительного наклонения пассивного залога). Активная и пассивная конструкции. Accusativus duplex (Двойной винительный). Nominativus duplex (Двойной именительный). Participium perfecti passivi (Причастие прошедшего времени страдательного залога). Perfectum indicativi passivi (Перфект изъявительного наклонения страдательного залога). Gerundivum (Герундив). Coniugatio periphrastica passiva
(II (пассивное) описательное спряжение). 

	6
	Префиксация как один из способов словообразования. Глаголы,

сложные с esse. Pronomina personalia (Личные местоимения). Pronomen reflexlvum (Возвратное местоимение). Молитва «Rex coelestis».

	7
	Pronomina demonstrativa (Указательные местоимения). Participium futuri activi (Причастие будущего времени действительного залога). Coniugatio periphrastica activa (I (активное) описательное спряжение). Accusativus cum infinitivo. Инфинитивы. Функции падежей: Ablativus causae. Ablativus temporis.
Participium coniunctum.

	8
	Существительные III склонения. III согласное склонение. Словообразование существительных Ш склонения. Вопросительно- относительное местоимение qui, quae, quod. Местоименные прилагательные. Функции падежей: Ablativus separationis. Конструкция: Dativus duplex.

	9
	Imperfectum indicativi activi и passivi (Имперфект изъявительного
наклонения действительного и страдательного залогов). Verba deponentia. Verba semideponentia (Отложительные и полуотложительные глаголы). Gerundium (Герундий).

	10
	Существительные III склонения (доп.материал): III гласное

склонение. III смешанное склонение. Ablativus absolutus. Молитва «Pater noster».

	11
	Perfectum indicativi activi (Перфект изъявительного наклонения

действительного залога). Спряжение глаголов в perfectum indicativi activi. Герундивная конструкция. Функции падежей: Genitivus generis.

	12
	Modus Coniunctivus (Сослагательное наклонение). Praesens coniunctivi activi и passivi (Настоящее время сослагательного наклонения действительного и страдательного залогов). Imperfectum coniunctivi activi и passivi (Имперфект сослагательного наклонения действительного и страдательного залогов). Придаточные предложения цели с союзом ut (ne) finale. Придаточные предложения дополнительные с союзом ut (ne) obiectivum. Придаточные предложения с отрицательными союзами ne finale и ne obiectivum.

	13
	Прилагательные III склонения. Participium praesentis activi (Причастие настоящего времени действительного залога). Ablativus absolutus (доп.материал). Функции падежей: Accusativus temporis.

	14
	Существительные IV склонения. Словообразование существительных

IV склонения. Plusquamperfectum indicativi activi и passivi (Плюсквамперфект изъявительного наклонения действительного залога). Nominativus cum infinitivo

	15
	Существительные V склонения. Plusquamperfectum coniunctivi activi и passivi (Плюсквамперфект сослагательного наклонения действительного и страдательного залогов). Придаточные предложения времени с союзом cum (quum) historfcum Молитва «Christus resurrexit».

	16
	Степени сравнения прилагательных. Функции падежей: Ablativus comparationis, Genitivus partitivus. Придаточные предложения пояснительные с союзами ut и quod explicativum.

	17
	Futurum I activi и passivi (Будущее время I действительного и страдательного залогов). Futurum II activi и passivi (Будущее время II действительного и страдательного залогов). Perfectum coniunctivi activi и passivi (Перфект сослагательного наклонения действительного и страдательного залогов). Придаточные предложения причины. Придаточные предложения уступительные (cum (quum) concesslvum).

	18
	Употребление времен конъюнктива в независимых предложениях.

Спряжение глаголов fero, eo. Consecutio temporum (Согласование времен). Quaestio obliqua (Косвенный вопрос). Дополнительные придаточные предложения с союзом quin.

	19
	Придаточные предложения следствия с союзом ut consecutivum. Придаточные предложения определительные. Adverbium (Наречие). Степени сравнения наречий. Глаголы volo, nolo, malo, fio. Молитва «Ave Maria».

	20
	Условные придаточные предложения. Oratio obllqua (Косвенная

речь). Attractio modi («притяжение наклонения»). Numeralia

(Числительные).

	21
	Техника перевода библейского текста. Особенности работы с Vulgata. 

	22
	Техника перевода текстов латинских отцов. Особенности и различия. 

	23
	Сдача лексического минимума (пословицы, поговорки, молитвы).

	3 семестр 

	24
	Понятие о старославянском языке. Происхождение древних славянских азбук, характеристика их особенностей. Деятельность Константина (Кирилла) и Мефодия.

	25
	Фонетическая система старославянского языка. Правила чтения старославянских текстов.

	26
	Морфология. Имя существительное.

	27
	Местоимение.

	28
	Имя прилагательное. Особенности склонения. Некоторые сведения о числительном.

	29
	Глагол и его формы в старославянском языке.

	30
	Контрольная работа № 1.

	31
	Важнейшие особенности синтаксиса.

	32
	Контрольная работа № 2.

	33
	Комплексный анализ старославянского текста. Памятники позднего происхождения. Церковнославянский язык восточнославянского извода.

	34
	Защита отчета по самостоятельной работе «Комплексный анализ старославянского текста»

	4 семестр 

	35
	Алфавит. Долгота гласных. Дифтонги и диграф ου. Придыхание. Ударение.  Места надстрочных знаков. Знаки препинания.

	36
	Правила постановки ударения. Спряжение глаголов в Ргаеsеnt Іndісаtіѵі Асtiѵі.

	37
	II склонение имен существительных. Порядок слов в предложении

	38
	I склонение имен существительных

	39
	Имена прилагательные I и IIсклонения. Артикль.  Склонение артикля. Согласование имен прилагательных. Употребление прилагательного. Субстантивация прилагательных

	40
	Имена существительные I склонения мужского рода. Предлоги. Молитва «Κύριε Ιησού Χριστέ»

	41
	Энклитики и проклитики. Личные местоимения «я, ты, он, она, оно». Употребление местоимений. Спряжение глагола ειμί в Ргаеsеnt Іndісаtіѵі Асtiѵі.

	42
	Указательные местоимения. Употребление местоимения αυτός. Молитва «Βασιλεῦ Οὐράνιε».

	43
	Медио-пассивный залог. Конструкция ύπό + Сеп. Dativus Instr.  Отложительные глаголы. Глаголы с приставкой. Положение частицы ού.

	44
	Имперфект активного залога. Имперфект глагола ειμί.


	45
	Имперфект медио-пассивного залога.  Подлежащее среднего рода множественного числа. Употребление союзов καί и ούδε.

	46
	Будущее время активного и медиального залога.  Глаголы, отложительные в будущем времени.

	47
	Аорист I активного и медиального залога.

	48
	Аорист I I активного и медиального залога. Супплетивный аорист.

	49
	Аорист изъявительного наклонения пассивного залога. Будущее время пассивного залога. Преобразование основы в пассивном аористе. Пассивный аорист II . Супплетивный пассивный аорист. Аорист и будущее время отложительных глаголов.

	50
	III склонение. Молитва «Πάτερ Ημών»

	51
	Причастие настоящего времени. Предикативное употребление причастия.. Атрибутивное употребление и субстантивация причастия. Время причастий

	52
	Причастие аориста I  и II активного и медиального залога. Употребление аористных причастий. Отрицательные частицы

	53
	Причастие пассивного аориста. Gen.absl.

	54
	Сослагательное наклонение. Значение времени в конъюнктиве.  Придаточное предложение цели. Условный период.

	55
	Неопределенная форма глагола. Субстантивация инфинитива. Косвенная речь. Имена собственные.

	56
	Слияние гласных и слитные глаголы.

	57
	Будущее время и аорист глаголов с основами, оканчивающимися на плавные звуки (λ, μ, ν, ρ). Будущее время глагола ειμί. Возвратные местоимения. Взаимное местоимение.

	58
	III  склонение (доп.материал). Молитва «Χριστὸς ἀνέστη».

	59
	Прилагательное πάς, πάσα, πάν весь, всякий. Склонение прилагательных πολύς, πολλή, πολύ многий; μέγας, μεγάλη, μέγα большой.  Количественные числительные. Атрибутивное и субстантивное употребление словосочетаний. Аккузатив пространства и времени.

	60
	Вопросительные и неопределенные местоимения. Косвенный вопрос. Делиберативный вопрос. Относительное местоимение. Обобщающие условные предложения. Повелительное наклонение. Императив настоящего времени глагола ειμί.

	61
	Степени сравнения прилагательных. Генетив и союз ή чем в сравнительных оборотах. Наречия. Родительный падеж времени.  Субстантивированный инфинитив в родительном падеже. Дательный и винительный падежи отношения. Дательный падеж времени. Притяжательные местоимения. Μή в качестве союза. Отрицательные частицы в риторическом вопросе

	62
	Спряжение глаголов на - μι. Аорист глаголов на - μι. Аорист глагола γινώσκω.

Артикль в сочетании с частицами μέν и δέ. Причастие аориста, уточняющее значение основного глагола. Окончания аориста I в аористе II.

	63
	Основные формы глагола. Спряжение глагола τίθημι. Спряжение глагола άφίημι.  Спряжение глаголов δείκνυμι и άπόλλυμι. Винительный падеж с инфинитивом после ώστε. Конъюнктив с έως άν.

	64
	Спряжение глагола ϊστημι. Спряжение глагола οΐδα.  Желательное наклонение. Употребление глагола γίνομαι Молитва «Ἄξιόν ἐστιν».

	65
	Техника перевода библейского текста. Особенности работы с LXX (Ἡ μετάφρασις τῶν Ἑβδομήκοντα). 

	66
	Техника перевода текстов греческих отцов. Особенности и различия. 

	67
	Сдача лексического минимума (пословицы, поговорки, молитвы).


Заочная форма обучения

	№

п/п
	Темы практических (семинарских) занятий

	2 семестр 

	1
	История возникновения языка. Алфавит. Краткие и долгие гласные. Дифтонги. Согласные. Особенности в произношении согласных. Количество гласного и слога. Слог и слогораздел. Количество слога. Ударение.

	2
	Verbum (Глагол). Общие сведения о грамматических категориях

глагола. Основные глагольные формы. Глаголы I-IV спряжений. Praesens Indicatlvi Actlvi глаголов I-IV спряжений (Настоящее время изъявительного наклонения действительного залога). Imperativus (Повелительное наклонение).

	3
	Nomen substantivum (Имя существительное). Общие сведения о грамматических категориях имени. Пять склонений имен существительных. I склонение (существительные, прилагательные, притяжательные местоимения). Употребление возвратно-притяжательного и притяжательных местоимений. Словообразование существительных I склонения. Praepositiones (Предлоги). Praesens indicativi activi (Настоящее время изъявительного наклонения действительного залога) глагола esse. Функции падежей: Dativus commodi (incommodi), Ablativus modi. Синтаксис простого распространенного предложения. 

	4
	Сдача лексического минимума (пословицы, поговорки, молитвы).

	3 семестр 

	5
	Понятие о старославянском языке. Фонетическая система старославянского языка. Части речи в старославянском языке (именные части речи).

	6
	Глагол и его формы в старославянском языке. Важнейшие особенности синтаксиса. Комплексный анализ старославянского текста. Особенности написания ККР.

	7
	Важнейшие особенности синтаксиса

	8
	Комплексный анализ старославянского текста. Памятники позднего происхождения. Церковнославянский язык восточнославянского извода …

	4 семестр

	9
	Алфавит. Долгота гласных. Дифтонги и диграф ου. Придыхание. Ударение.  Места надстрочных знаков. Знаки препинания.

	10
	Правила постановки ударения. Спряжение глаголов в Ргаеsеnt Іndісаtіѵі Асtiѵі
Энклитики и проклитики. Личные местоимения «я, ты, он, она, оно». Употребление местоимений. Спряжение глагола ειμί в Ргаеsеnt Іndісаtіѵі Асtiѵi.

	11
	Склонение имен существительных. Порядок слов в предложении.

	12
	Сдача лексического минимума (пословицы, поговорки, молитвы).


4.4 Содержание лабораторных работ

Занятия указанного типа не предусмотрены основной профессиональной образовательной программой.
4.5 Содержание клинических практических занятий

Занятия указанного типа не предусмотрены основной профессиональной образовательной программой.
4.6 Содержание самостоятельной работы обучающегося

Очная форма обучения

	№

п/п
	Виды и формы самостоятельной работы

	3 семестр 


	1
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	2
	Выполнение упражнений по основным разделам курса

	3
	Самостоятельный перевод текстов

	4
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	3 семестр 

	1
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	2
	Подготовка доклада к семинару

	3
	Изучение темы «Лексика и фразеология старославянского языка»

	4
	Выполнение отчета по самостоятельной работе «Анализ старославянского текста»

	5
	Выполнение упражнений по основным разделам курса к практическим занятиям

	6
	Подготовка к контрольным работам

	7
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	4 семестр

	1
	Выполнение упражнений по основным разделам курса

	2
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	3
	Самостоятельный перевод текстов. 

	4
	Подготовка к тестированию

	5
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение


Заочная форма обучения

	№

п/п
	Виды и формы самостоятельной работы

	2 семестр 

	1
	Выполнение контрольно-курсовой работы

	2
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	3
	Самостоятельный перевод текстов

	4
	Самостоятельное изучение материала: Глаголы III спряжения на -io. Accusativus cum infinitivo. II склонение. Существительные II склонения. Склонение существительных мужского рода. Склонение существительных среднего рода. Правило среднего рода. Словообразование существительных II склонения. Прилагательные I-II. Ргопоmina possessiva (Притяжательные местоимения). Pronomina demonstrativa (Указательные местоимения). Participium futuri activi (Причастие будущего времени действительного залога). Coniugatio periphrastica activa (I (активное) описательное спряжение). Accusativus cum infinitivo. Инфинитивы. Функции падежей: Ablativus causae. Ablativus temporis. Participium coniunctum.

	5
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	3 семестр 

	1
	Выполнение контрольно-курсовой работы «Анализ старославянского текста»

	2
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	3
	Освоение тем: «Понятие о старославянском языке»; «Фонетическая система старославянского языка».

	4
	Изучение темы «Лексика и фразеология старославянского языка»

	5
	Освоение темы: «Части речи в старославянском языке (именные части речи)»

	6
	Изучение темы: «Глагол и его формы в старославянском языке»

	7
	Освоение тем: «Важнейшие особенности синтаксиса»; «Комплексный анализ старославянского текста»

	8
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение

	4 семестр

	1
	Выполнение контрольно-курсовой работы

	2
	Подготовка к практическим (семинарским) занятиям

	3
	Самостоятельный перевод текстов

	4
	Самостоятельное изучение материала: Медио-пассивный залог. Конструкция ύπό + Сеп. Dativus Instr.  Отложительные глаголы. Глаголы с приставкой. Положение частицы ού. Имперфект медио-пассивного залога.  Подлежащее среднего рода множественного числа. Употребление союзов καί и ούδε. Основные формы глагола. Спряжение глагола τίθημι. Спряжение глагола άφίημι.  Спряжение глаголов δείκνυμι и άπόλλυμι. Винительный падеж с инфинитивом после ώστε. Конъюнктив с έως άν.

	5
	Подготовка к промежуточной аттестации и ее прохождение


5 Система формирования оценки результатов обучения по дисциплине (модулю) в рамках текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающегося

Очная форма обучения 
	Мероприятия текущего контроля успеваемости 

и промежуточной аттестации обучающегося
	Максимальное количество баллов 

	2 семестр 


	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	10

	
	
	Выполнение упражнений по основным разделам курса
	10

	
	
	Самостоятельный перевод текстов
	5

	
	
	Тестирование
	5

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	10

	
	
	Выполнение упражнений по основным разделам курса
	10

	
	
	Самостоятельный перевод текстов
	5

	
	
	Тестирование
	5

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	Экзамен 
	40 (100*)

	3 семестр 

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	10

	
	
	Контрольная работа №1
	10

	
	
	Выполнение письменных упражнений
	10

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	10

	
	
	Контрольная работа №2
	5

	
	
	Выполнение и защита отчета по самостоятельной работе
	5

	
	
	Выполнение письменных упражнений
	10

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	зачет
	40 (100*)

	4 семестр 


	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Первый 

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Работа на практических (семинарских) занятиях 
	10

	
	
	Выполнение упражнений по основным разделам курса
	5

	
	
	Самостоятельный перевод текстов.
	10

	
	
	Тестирование
	5

	
	
	Итого
	30

	
	Второй

рубежный

контроль
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	
	Работа на практических (семинарских) занятиях 
	10

	
	
	Выполнение упражнений по основным разделам курса
	5

	
	
	Самостоятельный перевод текстов.
	10

	
	
	Тестирование
	5

	
	
	Итого
	30

	Промежуточная аттестация
	Экзамен 
	40 (100*)


* В случае отказа обучающегося от результатов текущего контроля успеваемости

Заочная форма обучения
	Мероприятия текущего контроля успеваемости 

и промежуточной аттестации обучающегося
	Максимальное количество баллов 

	2 семестр

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	20

	
	Выполнение упражнений по основным разделам курса
	10

	
	Самостоятельный перевод текстов
	10

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	20

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Экзамен
	40 (100*)

	3 семестр

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Работа на практических (семинарских) занятиях
	20

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	20

	
	Выполнение и защита отчета по самостоятельной работе
	10

	
	Выполнение письменных упражнений
	10

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Зачет
	40 (100*)

	4 семестр

	Текущий 

контроль 

успеваемости
	Оцениваемая учебная деятельность 

обучающегося:

	
	Работа на практических (семинарских) занятиях 
	20

	
	Выполнение упражнений по основным разделам курса
	10

	
	Самостоятельный перевод текстов.
	10

	
	Выполнение контрольно-курсовой работы
	20

	
	Итого
	60

	Промежуточная аттестация
	Экзамен
	40 (100*)


* В случае отказа обучающегося от результатов текущего контроля успеваемости

Шкала соответствия оценок в стобалльной и академической системах оценивания результатов обучения по дисциплине (модулю)

	Система оценивания 

результатов обучения 
	Оценки

	Стобалльная система оценивания
	0 – 39
	40 – 60
	61 – 80
	81 – 100

	Академическая система оценивания 

(экзамен, дифференцированный зачет, защита курсового проекта, 

защита курсовой работы)
	Неудовлетворительно
	Удовлетворительно
	Хорошо
	Отлично

	Академическая система оценивания 

(зачет)
	Не зачтено
	Зачтено


6 Описание материально-технической базы (включая оборудование и технические средства обучения), необходимой для осуществления образовательного процесса по дисциплине (модулю) 

Для осуществления образовательного процесса по дисциплине (модулю) требуется учебная аудитория, оборудованная доской для написания мелом (лекционные занятия, практические (семинарские занятия)).
7 Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
7.1 Основная литература

1. Бухарина, Т.Л. Латинский язык / Т.Л. Бухарина, В.Ф. Новодранова, Т.В. Михина - Москва: ГЭОТАР-Медиа, 2015. - 496 с. - ISBN 978-5-9704-3182-5. - Текст : электронный // ЭБС «Консультант студента» : [сайт]. - URL https://www.studentlibrary.ru/book/ ISBN9785970431825.html — Режим доступа: по подписке.
2. Панасенко, Ю.Ф. Латинский язык : учебник / Панасенко Ю.Ф. -  Москва : ГЭОТАР-Медиа, 2016. - 352 с. -  Текст : электронный // ЭБС «Консультант студента» : [сайт].  - URL https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970435021.htm— Режим доступа: по подписке.
3. Афонасин, Е. В. Латынь для философов : учебник / Е. В. Афонасин. — Новосибирск : Новосибирский государственный университет, 2015. — 138 c. — ISBN 978-5-4437-0426-5. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/93460.html. — Режим доступа: для авторизир. пользователей
4. Ильина, Л. Е. Практикум по латинскому языку : учебное пособие / Л. Е. Ильина. — Оренбург : Оренбургский государственный университет, ЭБС АСВ, 2017. — 127 c. — ISBN 978-5-7410-1796-8. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/78814.html— Режим доступа: для авторизир. пользователей
5. Григорьев, А. В. Латинский язык. Часть I. Теория и практика : учебное пособие / А. В. Григорьев, Г. А. Романовская. — Москва : Прометей, 2011. — 252 c. — ISBN 978-5-4263-0057-6. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/8275.html — Режим доступа: для авторизир. пользователей
6. Черный, Э. Греческая грамматика. Часть I. Греческая этимология. Часть II. Греческий синтаксис / Э. Черный ; под редакцией Д. В. Бугай. — Москва : Академический Проект, 2016. — 800 c. — ISBN 978-5-8291-1992-8. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/60085.html. — Режим доступа: для авторизир. пользователей
7. Изотов А.И. Старославянский и церковнославянский языки: грамматика, упражнения, тексты: [учебное пособие] /А.И. Изотов, Рос. акад. образования: Ин-т общего среднего образования. М: ИОСО РАО, 2001. - 239 с. - ISBN 5-7552-0045-9.
7.2 Дополнительная литература

1. Буслаев, Ф. И. Историческая хрестоматия церковнославянского и древнерусского языков / Ф. И. Буслаев. — Москва : Языки славянских культур, 2004. — 856 c. — ISBN 5-94457-194-2. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/14964.html  — Режим доступа: для авторизир. пользователей
2. Псалтирь на церковнославянском  / . —  Москва : Сибирская Благозвонница, 2013. — 623 c. — ISBN 978-5-91362-759-9. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/43120.html  — Режим доступа: для авторизир. пользователей
3. Нечаянная радость  : православный молитвослов на церковнославянском языке / под редакцией Д. В. Пушкина. —  Москва : Белый город, Даръ, 2007. — 416 c. — ISBN 978-5-485-00143-8. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/51294.html — Режим доступа: для авторизир. пользователей.
4. Молитвослов на церковнославянском языке  / . —  Москва : Сибирская Благозвонница, 2016. — 336 c. — ISBN 978-5-906793-90-4. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/59981.html— Режим доступа: для авторизир. пользователей.
5. Гончарова, Н. А. Латинский язык  : учебник / Н. А. Гончарова. —  Минск : Вышэйшая школа, 2010. — 310 c. — ISBN 978-985-06-1817-7. — Текст : электронный // Электронно-библиотечная система IPR BOOKS : [сайт]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/20084.html— Режим доступа: для авторизир. пользователей.

8 Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины (модуля)

1. ЭБС IPRBooks универсальная базовая коллекция изданий. - Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/,  по паролю.  — Режим доступа: для авториз. пользователей.
2. ЭБС Юрайт - ресурс, содержащий электронную библиотеку изданий для высшего и среднего профессионального образования, а также видео- и аудиоматериалы, тесты, сервис для студентов и преподавателей - Режим доступа: http:// https://urait.ru/,  по паролю. — Режим доступа: для авториз. пользователей.

3. ЭБС «Консультант студента» Режим доступа: https://www.studentlibrary.ru — Режим доступа: по подписке. 
9 Перечень информационных технологий, необходимых для осуществления образовательного процесса по дисциплине (модулю)
9.1 Перечень необходимого ежегодно обновляемого лицензионного и свободно распространяемого программного обеспечения, в том числе отечественного производства 

1. Пакет офисных приложений «МойОфис».
9.2 Перечень необходимых современных профессиональных баз данных и информационных справочных систем

Современные профессиональные базы данных и информационные справочные системы не требуются.
